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ᑐᒡᓕᐊᓂ ᑲᑎᒪᓂᖅ 
ᐱᖓᔪᐊᑦ ᒪᓕᒐᓕᐅᖅᑎᑦ ᓄᓇᕗᒥ  

 
ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᐱᖁᔭᒃᓴᖓᑦ  

 
 
 

ᐱᖁᔭᒃᓴᖅ 18  
 

ᐅᖃᐅᓯᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᒪᓕᒐᖓᓄᑦ 
ᐋᖅᑭᒋᐊᕈᑕᐅᔪᖅ  

 
ᓇᐃᓈᓯᒪᓂᖓᑦ  

 
ᐅᓇ ᐱᖁᔭᒃᓴᖅ ᐋᖅᑭᒋᐊᕐᑕᐅᕗᖅ ᐃᓄᐃᑦ 
ᐅᖃᓯᖓᑕ ᓴᐳᔭᐅᒪᓂᖓᓄᑦ ᐱᖁᔭᖅ 
ᐲᔭᕐᑕᐅᑦᓗᑎᒃ ᐱᔭᕐᑕᐅᔭᕆᐊᓖᑦ ᒪᓕᒃᑕᐅᓗᓂ 
ᑲᓇᑕᐅᑉ ᒪᓕᒐᓕᐅᕐᕕᒃᔪᐊᖓᒍᑦ 
ᐊᑐᓕᕐᑎᑕᐅᓚᐅᕐᑐᖅ ᔫᓂ 11, 2009 
 
ᐅᓇ ᐱᖁᔭᒃᓴᖅ ᐲᔭᐃᕕᐅᕗᖅ ᑕᒻᒪᕐᓯᒪᔪᓂᒃ 
ᐊᒻᒪ ᒪᓕᐅᑎᖏᑦᑐᓂᒃ ᐃᓄᐃᑦ ᐅᖃᐅᓯᖓᑕ 
ᓴᐅᔭᐅᒪᔭᕆᐊᖃᕐᓂᖓᑕ ᐱᖁᔭᖓ ᐊᒻᒪ 
ᓄᑖᖑᓂᐊᓕᕐᑐᖅ ᐃᓕᑕᕆᔭᐅᓯᒪᔪᑦ ᐅᖃᐅᓰᑦ  

 
 
 
 

ᐅᑉᓗᖓ 
ᖃᐅᔨᒃᑲᐃᓂᐅᑉ  

ᓯᕗᓕᕐᒥᑦ 
ᐅᖃᓕᒫᕐᑕᐅᓂᖓ 

ᑐᒡᓕᐊᓂ 
ᐅᖃᓕᒫᕐᑕᐅᓂᖓ 

ᖃᑎᒪᔨᕋᓛᖑᐃᓐ
ᓇᕐᑐᑦ 

ᐅᓂᒃᑳᓕᐊᖏᑦ 

ᑲᑎᒪᔨᑐᐃᓐᓇᐃᑦ 
ᐅᓂᖄᓕᐊᖏᑦ 

ᐱᖓᔪᐊᓂᒃ 
ᐅᖃᓕᒫᕐᑕᐅᓂᖓ 

ᐅᑉᓗᖓ 
ᐊᖏᖅᑕᐅᓂᖓᑕ 

 
 

     
 

 

 
 
 
 

ᐋᓐ ᒥᑭᑦᔪᒃ ᕼᐊᓐᓴᓐ  
ᓄᓇᕗᑦ ᑲᒥᓴᓇᖓ  
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ᐱᖁᔭᒃᓴᖅ 18  
 

ACT ᐅᖃᐅᓯᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐱᖁᔭᓕᐊᖑᔪᒧᑦ ᐃᓚᒋᐊᕈᑎᑦ  
 
ᓄᓇᕗᑦ ᑲᒥᓯᓇᖓ, ᐊᑐᕐᓗᓂᐅᒃ ᐊᒻᒪ ᒪᓕᒡᓗᓂ ᐅᖃᐅᔭᐅᓂᕆᔭᖓᓂᒃ ᐊᒻᒪ ᐊᖏᖅᑕᐅᓯᒪᓗᓂ 
ᒪᓕᒐᓕᐅᖅᑎᓄᑦ, ᐊᑐᓕᖅᑎᑕᐅᓃᑦ ᐃᒪᐃᓕᖓᕗᑦ:  
 
 

ᐃᓚᖓ I  
 

ᐃᓄᐃᑦ ᐅᖃᐅᓯᖓᑕ ᓴᐳᑦᔭᐅᒪᓂᖓᓄᑦ ᐱᖁᔭᖅ  
 
1. ᑖᓐᓇ ᐃᓄᐃᑦ ᐅᖃᐅᓯᖓᑕ ᓴᐳᑦᔭᐅᒪᓂᖓᓄᑦ ᐱᖁᔭᖅ ᐃᓚᒋᐊᕐᑕᐅᕗᖅ 
ᐅᕙᓂ ᐃᓚᖓᓃᑦᑐᓄᑦ.  
 
2. (1) ᑖᓐᓇ ᑐᑭᖓ "ᐅᖃᐅᓯᕐᒧᑦ ᑲᒥᓴᓇ" ᑕᕙᓂ ᐃᓚᑲᓐᓂᖓᓂ 1(1) 
ᐋᖅᑭᒋᐊᕐᑕᐅᕗᖅ ᐲᖅᑕᐅᑦᓗᓂ "ᐃᓚᑲᓐᓂᖓ 18(1)" ᐊᒻᒪ ᐊᓯᔨᕐᑕᐅᑦᓗᓂ 
"ᐃᓚᑲᓐᓂᖓᓂ 16(1)".  
 
 (2) ᑖᓐᓇ ᑐᑭᖓ "ᐊᖏᔪᖅᑳᖅ" ᑕᕙᓂ ᐃᓚᑲᓐᓂᖓᓂ 1(1) ᐲᖅᑕᐅᕗᖅ.  

 
 (3) ᐅᑯᐊ ᑐᑭᖏᑦ ᐃᓚᒋᐊᕈᑕᐅᕗᑦ ᑕᕙᓂ ᐃᓚᑲᓐᓂᖓ 1(1) 
ᑭᖑᓕᕇᒃᑕᕐᓗᑎᒃ:  
 
"ᐊᑦᔨᐅᖏᑦᑐᒃᑯᑦ ᐅᖃᐅᓯᕐᒧᑦ ᑲᒥᓴᓇ" ᑐᑭᖃᕐᑐᖅ ᑖᓐᓇ ᐊᑦᔨᐅᖏᑦᑐᒃᑯᑦ 
ᐅᖃᐅᓯᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᑲᒥᓴᓇ ᑎᒃᑯᐊᕐᑕᐅᓇᔭᕐᑐᖅ ᒪᓕᒃᓗᒍ ᐃᓚᑲᓐᓂᖓ 19(1) ᑕᕙᓂ 
ᐃᓕᑕᕆᔭᐅᓯᒪᔪᑦ ᐅᖃᐅᓰᑦ ᐱᖁᔭᖓᓂ; (special Languages Commissioner)  

 
3. ᐃᓚᖓ 8 ᐋᖅᑭᒋᐊᕐᑕᐅᕗᖅ ᐃᒪᐃᑐᓄᑦ  

(a) ᐲᖅᑕᐅᑦᓗᓂ "ᐊᑕᐅᓯᐅᑦᓗᓂ ᐱᕐᓇᑕᐅᓯᒪᔪᖅ ᐃᓕᓐᓂᐊᕈᑎᒃᓴᓄᑦ 
ᑐᒃᓯᕋᕐᓯᒪᔪᖅ ᐅᕙᓘᓐᓃᑦ ᐊᑐᓕᕐᑎᑦᓯᔪᒪᔪᖅ "ᐃᓚᑲᓐᓂᖓᓂ (1) 
ᐊᒻᒪ ᐊᓯᔨᕐᑕᐅᑦᓗᓂ "ᑭᓇᑐᐃᓐᓇᖅ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᑐᖅ ᐃᑲᔪᕐᑐᐃᒃᐸᑦ 
ᐋᖅᑭᒃᑕᐅᓯᒪᔪᓂᒃ ᐅᕙᓘᓐᓃᑦ ᓴᖅᑭᑕᐅᓂᐊᕐᑐᓂᒃ 
ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᕈᑎᒃᓴᓂᒃ";  

(b) ᐲᖅᑕᐅᑦᓗᓂ "ᐊᑕᐅᓯᐅᓗᓂ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᕈᑎᒃᓴᓄᑦ 
ᐸᕐᓇᒃᑕᐅᓯᒪᔪᖅ, ᐊᑕᐅᓯᐅᓈᕐᓯᒪᑦᓗᓂ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᕈᑎᒃᓴᖅ 
ᐅᖃᐅᓯᕆᔭᐅᓯᒪᔪᖅ ᑖᓐᓇ ᑕᕙᓂ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᑐᓕᕐᓂᕐᒧᑦ 
ᐱᖁᔭᖓᓂ ᑎᑎᕋᕐᓯᒪᔪᖏᓐᓂ (2)(b)(ii) ᐊᒻᒪ ᐊᓯᔨᕐᑕᐅᑦᓗᓂ 
ᐊᑕᐅᓯᐅᑦᓗᓂ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᑎᐅᔪᒧᑦ ᐃᑲᔫᑕᐅᓂᐊᕐᑐᖅ ᒪᓕᒃᓗᒋᑦ 
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ᐋᖅᑭᒋᐊᕐᑕᐅᓂᖏᑦ ᐊᒻᒪ ᐃᑲᔪᕐᑐᕐᑕᐅᑦᓗᓂ 
ᐸᕐᓇᒃᑕᐅᓯᒪᓂᖓᓄᑦ"; ᐊᒻᒪ  

(c) ᐱᖅᑕᐅᑦᓗᓂ ᑎᑎᕋᕐᓯᒪᔪᖓ (2)(d)(i) ᐊᒻᒪ ᐊᓯᑦᔨᕐᑕᐅᑦᓗᓂ 
ᐃᒪᓐᓇᐃᓕᖓᔪᓄᑦ:  

 
(i)  ᐃᓕᓐᓂᐊᕈᑎᒃᓴᐃᑦ, ᐃᓕᓴᕐᕕᐅᑉ ᐃᓗᐊᓂ ᐊᒻᒪ 

ᐊᐅᓚᑕᐅᓂᐊᕐᑐᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᐅᖃᐅᓯᖓᑎᒍᑦ 
ᐊᑐᓕᕐᑎᑕᐅᔭᕆᐊᓖᑦ ᐅᕙᓂ ᐃᓚᖓᓂ.  

 
4. (1) ᑕᕙᓂ ᖃᓗᓈᑎᑑᕐᑐᖓᓂ ᐃᓚᖓᓂ 9-ᒥ ᐊᖅᑭᒋᐊᕐᑕᐅᕗᖅ ᐲᖅᑕᐅᑦᓗᓂ 
"pre-school" ᐊᒻᒪ ᐊᓯᔨᕐᑕᐅᑦᓗᓂ ᐃᒪᐃᓕᖓᔪᒧᑦ "preschool".    
 
 (2) ᑎᑎᕋᕐᓯᒪᔪᖓ 9(c) ᐱᖅᑕᐅᕗᖅ ᐊᒻᒪ ᐅᑯᓄᖓ ᐊᓯᑦᔨᕐᑕᐅᑦᓗᑎᒃ:  
 

(c)  ᐋᖅᑭᒃᓯᓗᑎᒃ ᐊᒻᒪ ᐊᑐᓕᕐᑎᑦᓯᓗᑎᒃ ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᑎᒍᑦ 
ᐋᖅᑭᒃᓯᒪᔪᓂᒃ, ᐱᓕᒻᒪᒃᓴᐅᑎᒃᓴᓂᒃ, ᓇᓗᓇᐃᒃᑯᑕᓂᒃ ᐊᒻᒪ 
ᐃᓕᓴᐅᑎᒋᔭᐅᑲᓐᓂᕈᓐᓇᕐᑐᓂᒃ ᓄᑕᖃᓂᒃ ᐸᐃᕆᒃᓯᔨᐅᔪᓄᑦ ᐊᒻᒪ 
ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᕐᑎᓄᑦ ᐊᑐᕐᓗᒍ ᓄᑕᖃᑦ ᐸᐃᕆᕕᖏᑕ ᐱᖁᔭᖓ, 
ᐅᕙᓘᓐᓃᑦ ᐊᓯᖏᑦ ᓄᑕᖃᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕆᐅᒃᓴᔪᑦ ᐃᓕᓴᐃᔨᖏᓐᓄᑦ 
ᒪᓕᒃᑕᐅᔭᕆᐊᓖᑦ, ᒪᓕᑦᓯᐊᕆᐊᖃᕐᑐᑦ ᐊᑐᓕᕐᑎᑕᐅᓂᐊᕐᑎᑦᓗᒍ 
ᐅᓇ ᐃᓚᖓᓃᑦᑐᖅ.  

 5. ᑕᕙᓂ ᖃᓗᓈᑎᑑᕐᑐᖓᓂ ᑎᑎᕋᕐᓯᒪᔪᖓ 16(2)(e) ᐋᖅᑭᒋᐊᕐᑕᐅᕗᖅ 
ᐲᖅᑕᐅᑦᓗᓂ "ᐊᐅᓚᑕᐅᓗᓂ ᒪᓕᒃᓗᒋᑦ ᑕᒪᒃᑯᐊ ᐱᖁᔭᑎᒎᕐᑐᑦ, ᐃᓕᑕᕆᔭᐅᔪᑎᒥᒃ 
ᐊᐃᑦᑐᕐᑕᐅᔪᖃᕐᓂᐊᕐᑎᑦᓗᒍ, ᐃᓕᑕᕆᔭᐅᔪᒥᒃ" ᐊᒻᒪ ᐊᓯᑦᔨᕐᑕᐅᑦᓗᓂ "ᐊᐅᓚᑕᐅᓗᓂ, 
ᒪᓕᒃᓗᒋᑦ ᑕᒪᒃᑯᐊ ᐱᖁᔭᑎᒎᕐᑐᑦ, ᐊᐃᑦᑐᕐᑕᐅᔪᖃᕐᓂᐊᕐᑎᑦᓗᒍ ᐃᓕᑕᕆᔭᐅᔾᔪᑎᒥᒃ".  

6. ᑕᕙᓂ ᖃᓗᓈᑎᑑᕐᑐᖓᓂ ᑎᑎᕋᕐᓯᒪᔪᖓ 17(2)(a) ᐋᖅᑭᒋᐊᕐᑕᐅᕗᖅ 
ᐲᖅᑕᐅᑦᓗᓂ "Inuit Uqasinginnik" ᑖᓐᓇᓗ ᑕᐃᒪᐃᓕᖓᔪᖅ ᓴᖅᑭᕋᐃᒃᐸᑦ 
ᐃᒪᐃᓕᖓᖔᖃᑦᑕᓕᕐᓗᓂ "Inuit Uqausinginnik".  

 
7. ᑕᕙᓂ ᖃᓗᓈᑎᑑᕐᑐᖓᓂ ᑎᑎᕋᕐᓯᒪᔪᖓ 20(2)(d) ᐋᖅᑭᒋᐊᕐᑕᐅᕗᖅ 
ᐱᖅᑕᐅᑦᓗᓂ ᐃᒪᐃᓕᖓᔪᖅ "Inuit Uqausingiinik" ᐊᒻᒪ ᐊᓯᑦᔨᕐᑕᐅᑦᓗᓂ 
ᐃᒪᐃᓕᖓᔪᒧᑦ "Inuit Uqausinginnik".  

 
8. ᑕᕙᓂ ᖃᓗᓈᑎᑑᕐᑐᖓᓂ ᑎᑎᕋᕐᓯᒪᔪᖓ 24(2)(f) . ᑕᕙᓂ ᖃᓗᓈᑎᑑᕐᑐᖓᓂ 
ᑎᑎᕋᕐᓯᒪᔪᖓ 24(2)(f) ᐋᖅᑭᒋᐊᕐᑕᐅᕗᖅ ᐱᖅᑕᐅᑦᓗᓂ ᐃᒪᐃᓕᖓᔪᖅ ᑭᖑᓂᐊᒍᑦ 
"distribution or access".  
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9. ᐃᓚᖓᓂ 25 ᐊᒻᒪ 25.1 ᐲᖅᑕᐅᕗᒃ ᐊᒻᒪ ᐅᑯᓄᖓ ᐃᒪᐃᓕᖓᔪᓄᑦ 
ᐊᓯᔨᕐᑕᐅᑦᓗᑎᒃ:  
 
ᐊᑐᓕᕐᑎᑕᐅᓂᖓ ᐸᕐᓇᐅᑕᐅᒪᑦᓗᓂ ᐊᒻᒪ ᐱᔪᓐᓇᕐᓂᖃᕐᓗᓂ  
25. (1) ᑖᓐᓇ ᒥᓂᔅᑕ ᐃᓚᒋᓕᐅᑦᔨᔭᕆᐊᓕᒃ ᐊᑐᓕᕐᑎᑕᐅᓂᖓᑕ ᐸᕐᓇᐅᑕᐅᓯᒪᓂᖓ 
ᑖᓐᓇ ᐅᖃᐅᓯᕆᔭᐅᓯᒪᔪᖅ ᑕᕙᓂ ᐃᓚᑲᓐᓂᖓᓂ  13(3)  ᑕᕙᓂ ᐃᓕᑕᕆᔭᐅᓯᒪᔪᓄᑦ 
ᐅᖃᐅᓯᕐᓄᑦ ᐱᖁᔭᖓᓂ ᐊᓯᐊᑎᒎᕐᓗᓂ ᐸᕐᓇᑕᐅᓯᒪᔫᑉ ᑕᒪᓐᓇ ᐃᖏᕋᔭᐅᑦᓯᐊᖁᓪᓗᒍ 
ᐊᑐᓕᕐᑎᑕᐅᓂᖓ ᐅᒪ ᐱᖁᔭᐅᑉ, ᐊᒻᒪ ᐃᓱᐊᓄᑦ, ᑖᓐᓇ ᒥᓂᔅᑕ ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᒥᓂᒃ 
ᐊᑐᕈᓐᓇᕐᑐᖅ ᐊᒻᒪ ᑕᒪᑐᒧᖓ ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᕆᐊᖃᕐᑕᒥᓂᒃ ᐱᓕᕆᐊᖃᕐᓗᓂ, ᐃᓚᐅᓗᓂ 
ᑕᒪᓐᓇ ᖃᐅᔨᑎᑦᓯᓂᐅᖃᑕᕐᑐᖅ ᑭᒃᑯᓕᒫᓂᒃ, ᐊᑐᕐᓗᓂᒋᑦ ᑕᒪᒃᑯᐊ ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᓂᒃ 
ᒥᓂᔅᑕᐅᑉ ᐃᓚᑲᓐᓂᖏᓐᓃᑦᑐᑦ 13(3) ᑎᑭᒃᓗᒍ  (6)  ᑕᕙᓂ ᐃᓕᑕᕆᔭᐅᓯᒪᔪᑦ ᐅᖃᐅᓰᑦ 
ᐱᖁᔭᖓᓂ.  
 
ᐊᑐᕐᑕᐅᓂᐊᕐᑐᑦ ᐊᑐᓕᒃᑲᓐᓂᕐᑎᑕᐅᕙᑦᓕᐊᓂᖓᓄᑦ ᐊᒻᒪ ᓯᕗᒧᐊᒃᓴᕐᑕᐅᓂᖓᓄᑦ  
 (2) ᑕᒪᒃᑯᐊ ᐱᑦᔪᑎᖃᕐᑐᑦ ᐆᒥᖓ ᐱᖁᔭᒥᒃ, ᐊᑐᓕᕐᑎᑕᐅᓂᖓ ᑕᒪᑐᒪ 
ᐸᕐᓇᒃᑕᐅᓯᒪᔫᑉ ᐃᓚᖃᕐᓗᓂ ᐃᓕᖓᔪᓂᒃ ᒪᑯᓂᖓ ᑕᒪᑐᒧᖓ  

(a) ᓇᑦᓕᐊᖑᓂᖏᓐᓂᒃ ᐊᒻᒪ ᐊᐅᓚᑦᓯᖃᑕᕐᓗᓂ ᐊᐅᓚᑕᐅᔭᕆᐊᓕᒃᓂᒃ 
ᐊᒻᒪ ᐊᑐᕐᑕᐅᓂᐊᕐᑐᓂᒃ ᑕᒪᑐᒥᖓ ᐱᑦᔪᑎᖃᕐᑐᑦ ᐃᓄᐃᑦ 
ᐅᖃᐅᓯᖏᑕ ᐊᑐᓕᑲᓐᓂᕐᑕᐅᕙᑦᓕᐊᖁᑉᓗᒍ ᐅᖃᐅᓯᖅ ᐊᒻᒪ 
ᓯᕗᒧᐊᒃᓴᒃᑕᐅᓗᓂ, ᐱᓗᐊᕐᑐᒥᒃ ᓄᓇᓖᑦ ᐊᒻᒪ ᑭᒃᑯᓕᒫᓄ 
ᐃᓕᖓᓂᖃᕐᑐᓂᒃ ᑕᒪᒃᑯᐊ ᔭᒐᐃᕙᑦᓕᐊᔪᑦ ᐅᖃᐅᓯᕐᒥᒃ 
ᓵᓐᖓᔭᐅᓂᕐᓴᐅᓗᑎᒃ; ᐊᒻᒪ  

(b) ᖃᐅᔨᒪᑲᐃᑦᓯᐊᖃᑦᑕᕐᓗᓂ ᐊᑐᕐᑕᐅᕙᑦᓕᐊᔾᔪᑕᐅᓂᐊᕐᑐᓂᒃ ᐊᒻᒪ 
ᑲᒪᒋᔭᐅᒋᐊᓕᒃᓂᒃ ᓴᖅᑭᑕᐅᖃᑕᕐᓂᐊᕐᑐᓂᒃ 
ᐊᑐᓕᕐᑎᑦᓯᕙᑦᓕᐊᓂᕐᒧᑦ , ᐃᓚᐅᓗᑎᒃ ᒐᕙᒪᐃᑦ, ᐊᒻᒪ 
ᓇᖕᒥᓂᕐᓱᕐᑐᑦ ᑎᒥᐅᔪᑦ, ᓄᓇᓖᑦ ᐊᒻᒪ ᑭᒃᑲᓕᒫᑦ.  

 
ᒥᓂᔅᑕ ᑎᓕᓯᖃᑦᑕᕈᓐᓇᕐᑐᖅ  
 (3) ᑖᓐᓇ ᒥᓂᔅᑕ ᑎᓕᓯᖃᑦᑕᕈᓐᓇᕐᑐᑦ ᐱᓕᕆᕕᖏᓐᓄᒃ ᒐᕙᒪᖓᑕ ᓄᓇᕗᑦ 
ᐅᕙᓘᓐᓂᑦ ᓇᑦᓕᐊᓂᑐᐃᓐᓇᖅ ᑎᒥᒋᔭᐅᔪᓂᒃ ᐃᓘᓐᓇᐃᓐᓂᒃ ᐅᕙᓘᓐᓂᑦ 
ᓇᑦᓕᖏᓐᓂᑐᐃᓐᓇᖅ ᒪᓕᒃᑕᐅᖃᑕᕐᓂᐊᕐᑐᓂᒃ ᐅᑯᓂᖓ:  

(a) ᑐᓴᐅᒪᔪᑎᒃᓴᕐᑕᖃᑦᓯᐊᖃᑦᑕᕐᓗᓂ, ᑐᒃᓯᕋᐅᑏᑦ ᐅᕙᓘᓐᓂᑦ 
ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᕈᑎᒃᓴᐃᑦ ᐱᑦᔪᑎᖃᕐᑐᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᐅᖃᐅᓯᖏᓐᓂᒃ. 
ᑕᐃᒎᓯᓕᐅᕐᑏᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᐅᖃᐅᓯᖏᓐᓂᒃ. ᑕᐃᒎᓯᓕᐅᕐᑏᑦ 
ᑐᒃᓯᕋᕐᓯᒪᒃᒪᑕ ᐅᕙᓘᓐᓂᑦ ᐊᑐᓕᖁᔨᓯᒪᒃᒪᑕ ᐅᕙᓘᓐᓂᑦ ᑖᓐᓇ 
ᒥᓂᔅᑕ ᐃᓱᒪᖃᕐᐸᑦ ᑕᒪᓐᓇ ᐊᑲᐅᔫᒋᐊᖓᓂᒃ ᐱᔪᓐᓇᕐᓂᓂ 
ᐊᑐᕐᓗᒍ ᐊᒻᒪ ᐊᑐᕐᑕᐅᑲᐃᔪᓐᓇᕐᑐᖅ ᑕᒪᒃᑯᓂᖓ ᐃᓄᐃᑦ 
ᐅᖃᐅᓯᖏᓐᓂᒃ ᑕᐃᒎᓯᓕᕆᔨᒃᑯᓐᓄᑦ.  
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(b) ᐱᓕᕆᖃᑎᖃᕐᓗᓂ ᐃᓄᐃᑦ ᐅᖃᐅᓯᖏᓐᓂᒃ ᑕᐃᒎᓯᓕᐅᕐᑎᓂᒃ 
ᑕᒪᓐᓇ ᐱᕙᑦᓕᐊᑎᑕᐅᑎᑦᓗᖑ ᐃᓄᐃᑦ ᐅᖃᐅᓯᖓᓄᑦ 
ᐋᖅᑭᐸᓕᐊᔾᔪᑕᐅᖁᓪᓗᒍ ᐃᒪᓐᓇ ᐋᖅᑭᒃᓱᕐᑕᐅᖃᑕᕐᓗᓂ  
(i) ᐃᓗᓐᓈᓄᑦ ᐅᕙᓘᓐᓂᑦ ᐃᓚᐃᓐᓇᖓᑎᒍᑦ 

ᑐᓴᒐᒃᓴᓕᐅᕈᑕᐅᓗᓂ ᐊᑐᕐᑕᐅᖃᑕᕐᓂᐊᕐᑎᑦᓗᒍ  
(ii) ᑕᒪᒃᑯᐊ ᑕᕙᓃᑦᑐᑦ ᐸᐃᕆᕕᒥᒃ ᐊᐅᓚᑦᓯᔨᐅᔪᐃᑦ ᐊᒻᒪ 

ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑏᑦ ᒪᓕᒃᓗᒍ ᐸᐃᕆᕕᓕᕐᓂᕐᒧᑦ ᐱᖁᔭᖓ 
ᐅᕙᓘᓐᓃᑦ ᐊᓯᖏᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕆᐅᕐᓴᔪᓄᑦ ᓇᔪᕐᑕᐅᓲᓂᑦᑐᑦ, 
ᐅᕙᓘᓐᓃᑦ  

(iii)  ᑕᒪᒃᑯᐊ ᑕᕙᓃᑦᑐᑦ ᐃᓕᓴᐃᔩᑦ ᐅᕙᓘᓐᓂᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᑏᑦ 
ᒪᓕᒃᓗᒍ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᑐᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐱᖁᖓ, ᓯᓚᑦᑐᕐᓴᕐᕖᑦᓗ 
ᐱᖁᔭᖓ ᐅᕙᓘᓐᓂᑦ ᐊᓯᖏᑦ ᑕᒪᒃᑯᐊ ᒪᓕᒐᕐᑎᒎᕐᑐᑦ 
ᒪᓕᒃᑕᐅᔭᕆᐊᓖᑦ ᐃᓕᓴᐃᔨᓄᑦ ᐅᕙᓘᓐᓂᑦ 
ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᑎᓄᑦ ᓄᓇᕗᒥ  

(c) ᐊᑐᕐᓗᑎᒃ ᐅᕙᓘᓐᓂᑦ ᐃᓚᐅᓗᑎᒃ ᖃᐅᔨᓴᕐᑕᐅᑎᑦᓗᒍ ᑕᒪᓐᓇ, 
ᕿᒥᕈᔭᐅᑎᑦᓗᒋ ᐅᕙᓘᓐᓂᑦ ᑭᒃᓕᓯᓂᐊᕐᑕᐅᑎᑦᓗᒋᑦ, 
ᐊᑐᓕᕐᑕᐅᖁᔭᓂᒃ ᐋᖅᑭᒃᓱᐃᑎᑦᓗᒋᑦ ᐅᕙᓘᓐᓂᑦ ᖃᓄᖅ 
ᐊᐅᓚᑕᐅᓂᐊᕐᓂᖓᓂᒃ ᑕᐃᒪᐃᑐᒥᒃ ᐃᓄᐃᑦ ᐅᖃᐅᓯᖏᓐᓂᒃ 
ᑕᐃᒎᓯᓕᕆᔨᓄᑦ.  

 
Correct error in the French para a)  "à un programme que l'Inuit Uqausinginnik 
Taiguusiliuqtiit a demandés" 

 
10. ᐃᓚᖓ 27 ᐲᖅᑕᐅᕗᖅ ᐊᒻᒪ ᐊᓯᑦᔨᕐᑕᐅᑦᓗᓂ ᐃᒪᓐᓇᐃᓕᖓᔪᓄᑦ:  
 
ᒥᓂᔅᑕᐅᑉ ᑐᓴᐅᓯᐅᕆᖃᑕᕐᑕᖏᑦ ᐊᕐᕋᒍᓕᒫᒧᑦ  
27. ᑖᓐᓇ ᒥᓂᔅᑕ ᐅᑯᓂᖓ ᐃᓚᓕᐅᑦᔨᓗᓂ ᑐᓴᐅᓯᐅᖃᑕᕆᐊᓕᒃ ᐊᒻᒪ ᑐᓂᓗᓂᖏᑦ 
ᒪᓕᒃᓗᒍ ᐃᓚᖓ 15 ᑕᕙᓂ ᐃᓕᑕᕆᔭᐅᓯᒪᔪᓄᑦ ᐅᖃᐅᓯᕐᓄᑦ ᐱᖁᔭᖓᓂ ᐅᑯᓂᖓ 
ᐃᓚᖃᕐᓗᓂ  

(a) ᑕᒪᒃᑯᐊ ᐊᐅᓚᑕᐅᔪᓕᒫᑦ, ᐊᑲᐅᓈᕐᑐᑦ ᐊᒻᒪ ᐊᑐᕐᑕᐅᓂᐊᕐᑐᑦ 
ᒐᕙᒪᒃᑯᓐᓄᑦ ᓯᕗᓕᕐᒥ ᐊᕐᕌᒍᐊᓂ ᐱᑦᔪᑎᖃᕐᑐᑦ 
ᐊᑐᕐᑕᐅᓕᕐᐸᑦᓕᐊᓂᖓᓂᒃ ᐅᖃᐅᓯᒧᑦ ᐃᓕᖓᔪᓂᒃ ᐅᕙᓂ 
ᐱᖁᔭᒥ;  

(b) ᐋᖅᑭᓱᕐᑕᐅᓂᖓ, ᐊᐅᓚᑕᐅᓂᖓ ᐊᒻᒪ ᐃᖏᕋᓯᑎᑕᐅᓂᖏᑦ 
ᒪᓕᒐᖏᑕ, ᐊᐅᓚᓐᓂᐊᕐᑕᖏᑕ ᐊᒻᒪ ᐱᔨᑦᓯᕋᐅᑕᐅᓂᐊᕐᓂᖓ 
ᑕᒪᑐᒪ ᒪᑯᓄᖓ;  

(c) ᖃᑦᓯᐅᓂᖏᑦ ᐊᒻᒪ ᑭᓲᓂᖏᑦ ᑐᓴᐅᓯᐊᖑᓯᒪᔪᑦ ᐊᒻᒪ 
ᐊᑐᓕᕐᑕᐅᖁᔭᐅᔪᑦ ᑖᒃᑯᓄᖓ ᐃᓄᐃᑦ ᐅᖃᐅᓯᖏᓐᓂᒃ 
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ᑕᐃᒎᓯᓕᕆᔩᑦ ᒪᓕᒃᓗᒍ ᐃᓚᑲᓐᓂᖓᓂ 17(1),  ᑖᒃᑯᐊ ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ 
ᑭᐅᑦᔪᑎᖏᑦ ᐃᓘᓐᓇᑎᒃ ᐊᒻᒪ, ᐊᖏᖅᑕᐅᖏᑐᖃᕐᓂᕐᐸᑦ 
ᐊᑐᓕᕐᑎᑕᐅᖁᔭᐅᔪᒥᒃ ᑭᓱᒧᑦ ᐊᖏᖅᑕᐅᖏᓐᓂᖏᑦ 
ᐅᖃᐅᓯᕆᔭᐅᑦᓯᐊᕆᐊᓖᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᑭᐅᔪᑎᖏᑦ; ᐊᒻᒪ  

(d) ᑕᒪᒃᑯᐊ ᐊᓯᖏᑦ ᐱᑦᔪᑎᖃᕐᑐᑦ ᐆᒥᖓ ᐱᖁᔭᒥᒃ ᐊᒻᒪ 
ᐊᑐᐊᒐᖏᓐᓂᒃ ᒥᓂᔅᑕᐅᑉ ᐊᑲᐅᓂᕐᐹᖑᔪᕆᔭᖓ ᑕᒪᑐᒧᖓ 
ᐊᑐᕐᑕᐅᓗᓂ.  

 
11. ᐃᓚᖓᓃᑦᑐᖅ 28.1 ᑎᑭᑦᓗᒍ 28.4 ᐲᖅᑕᐅᕘᒃ ᐊᒻᒪ ᐊᓯᔨᕐᑕᐅᑦᓗᓂ 
"ᐅᖃᐅᓯᕐᓄᑦ ᑲᒥᓯᓇ".  
 
12. ᖃᓗᓈᑎᑑᕐᑐᖓᓂ ᑎᑎᕋᕐᓯᒪᔪᐊᓂ "Language Commissioner's" 37(2)(a) 
ᐋᖅᑭᒋᐊᕐᑕᐅᕘᒃ ᐲᖅᑕᐅᑦᓗᓂ "Language Commissioner's" ᐊᒻᒪ ᐊᓯᔨᕐᑕᐅᑦᓗᓂ 
ᐃᒪᓐᓇᐃᓕᖓᔪᒧᑦ  "Languages Commissioner's".  

 
13. ᖃᓗᓈᑎᑑᕐᑐᖓᓂ ᑎᑎᕋᕐᓯᒪᔪᐊᓂ 39(1)(a)  ᐋᖅᑭᒋᐊᕐᑕᐅᕗᖅ ᐲᖅᑕᐅᑦᓗᓂ 
Language Commissioner"  ᐊᒻᒪ ᐊᓯᔨᕐᑕᐅᑦᓗᓂ ᐃᒪᓐᓇᐃᓕᖓᔪᒧᑦ "Languages 
Commissioner".    

 
14. ᐃᓚᖓᓃᑦᑐᖅ 43 ᐲᖅᑕᐅᕗᖅ ᐊᒻᒪ ᐊᓯᑦᔨᕐᑕᐅᑦᓗᓂ ᐅᑯᓄᖓ:  
 
ᕿᒥᕐᕈᖃᑕᐅᓗᒍ ᐊᑕᐅᑦᑎᒃᑯᑦ ᐃᓕᑕᕆᔭᐅᓯᒪᔪᑦ ᐅᖃᐅᓰᑦ ᐱᖁᔭᖓᓂᒃ  
 
43. (1) ᑭᓯᐊᓂ ᑎᓕᔭᐅᓯᒪᔪᑎᖃᕈᑎᒃ ᐱᖁᔨᕗᖔᕈᑎᒃᑯᑦ ᐋᖅᑭᒃᑕᐅᓯᒪᔪᒥᒃ 
ᒪᓕᒐᓕᐅᕐᕕᒥᒃ, ᐃᓚᖓᓂ 37 ᑕᕙᓂ ᐅᖃᐅᓯᕐᓄᑦ ᐃᓕᑕᕆᔭᐅᓯᒪᔪᓄᑦ ᐱᖁᔭᖓᓂ 
ᕿᒥᕈᔭᐅᖁᔭᐅᔪᑎᖃᕋᔭᕐᐳᖅ ᐅᓇ ᐱᖁᔭᖅ.  
 
ᐃᓄᐃᑦ ᐅᖃᐅᓯᖏᓐᓂᒃ ᑕᐃᒎᓯᓕᕆᔩᑦ  
 (2) ᖃᐅᔨᓴᕐᑕᐅᓂᕆᓇᔭᕐᑕᖓ ᒪᓕᒃᓗᒍ ᐃᓚᑲᓐᓂᖓᓂ (1) ᐃᓚᖃᕋᔭᕐᑐᖅ 
ᖃᓄᐃᓕᖓᓕᕐᓂᖏᓐᓂᒃ ᐃᓄᐃᑦ ᐅᖃᐅᓯᖏᓐᓂᒃ ᑕᐃᒎᓯᓕᐅᕐᑏᑦ, ᐊᒻᒪ 
ᐊᐅᓚᑕᐅᓂᖓᓄᑦ ᖃᐅᔨᓴᕐᑕᐅᓇᔭᕐᒪᖔᑕ ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᐅᔪᑦ ᑕᒪᑐᒧᖓ.  
 
15. ᑎᑎᕋᕐᓯᒪᓂᖏᓐᓂ 44(1)(g.1) ᐊᒻᒪ (g.2) ᐲᖅᑕᐅᕘᒃ ᐊᒻᒪ ᐅᑯᓄᖓ 
ᐊᓯᑦᔨᕐᑕᐅᑦᓗᑎᒃ:  
 

(g.1) ᑕᒪᒃᑯᐊ ᐃᓱᒪᒋᓗᒋᑦ ᐋᖅᑭᒃᑕᐅᓂᐊᕐᓂᖏᑦ ᐊᒻᒪ 
ᐊᐅᓚᑕᐅᔪᑎᒋᓂᐊᕐᑕᖏᑦ ᐊᑎᓕᐅᕐᑕᐅᓯᒪᔪᓄᑦ ᑭᒃᑯᑐᐃᓐᓇᕐᓄᑦ 
ᐅᕙᓘᓐᓂᑦ ᑲᑐᔨᖃᑎᒌᖑᔪᓄᑦ ᐃᓚᖓᓂ 44.2;      
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16. Section 44.1 is amended by ᐃᓚᖓᓃᑦᑐᖅ 44.1 ᐋᖅᑭᒋᐊᕐᑕᐅᕗᖅ ᐃᒪᓐᓇ  

(a)  ᐃᓚᒋᐊᕐᑕᐅᑦᓗᓂ "ᒪᓕᒐᓕᐅᕐᕕᒃᒥ" ᑭᖑᖓᒍᑦ 
"ᐊᑐᐊᒐᓕᐅᖃᑦᑕᕈᓐᓇᕐᑐᑦ" ᐃᓚᑲᓐᓂᖓᓂ (1);  

(b) ᐱᖅᑕᐅᑦᓗᓂ "ᑕᐃᒪᐃᓴᕆᐊᖃᕐᑐᕆᔭᐅᒃᐸᑦ" ᐊᒻᒪ 
ᐊᓯᔨᕐᑕᐅᑦᓗᓂ "ᑕᐃᒪᐃᓴᕆᐊᖃᕐᑐᕆᔭᐅᒃᐸᑦ ᑖᒃᑯᐊ 
ᒪᓕᒐᓕᐅᕐᕕᒃᒥ ᐃᓚᐅᓂᖃᑦᓯᐊᖁᑉᓗᒋᑦ ᐅᓇ ᐱᖁᔭᖅ 
ᐱᓕᕆᐊᖑᑎᑦᓗᒍ" "ᐃᓚᑲᓐᓂᖓᓂ (1);  

(c) ᐲᖅᑕᐅᑦᓗᑎᒃ "ᒪᓕᒃᑕᐅᔭᕆᐊᓖᑦ" ᐊᒻᒪ ᐊᓯᑦᔨᕐᑕᐅᑦᓗᓂ 
"ᒪᓕᒃᑕᐅᔭᕆᐊᓕᒃ ᐃᖅᑲᑐᐃᕕᒃᑯᑦ" ᐃᓚᑲᓐᓂᖓᓂ (2); ᐊᒻᒪ  

(d) ᐃᓚᒋᐊᕐᑕᐅᑦᓗᓂ "ᑕᒪᒃᑯᐊ ᐃᓚᐅᒋᐊᖃᕐᑐᕆᔭᐅᔪᑦ 
ᒪᓕᒃᑕᐅᑦᓯᐊᕈᓐᓇᖁᓪᓗᒍ ᐅᓇ ᐱᖁᔭᖅ," ᑭᖑᖓᒍᑦ 
"ᐊᑐᓕᕐᑎᑕᐅᑎᑦᓗᒍ," ᐃᓚᑲᓐᓂᖓᓂ (2).  

 
 

ᐃᓚᖓ II  
 

ᐃᓕᑕᕆᔭᐅᓯᒪᔪᑦ ᐅᖃᐅᓰᑦ ᐱᖁᔭᖓ  
 
17. ᑖᒃᑯᐊ ᐃᓕᑕᕆᔭᐅᓯᒪᔪᑦ ᐅᖃᐅᓰᑦ ᐱᖁᔭᖓ, S.Nu. 2008,c.10,  
ᐋᖅᑭᒋᐊᕐᑕᐅᕗᖅ ᐅᕙᓂ ᐃᓚᖓᓂ.   
 
18. ᑖᓐᓇ ᖃᓗᓈᑎᑑᕐᑐᖓᓃᑦᑐᖅ ᑎᑎᕋᕐᓯᒪᔪᑲᓐᓂᐊᓂ 13(3)(b)(v) 
ᐋᖅᑭᒋᐊᕐᑕᐅᕗᖅ ᐱᖅᑕᐅᑦᓗᓂ "long term goals" ᐊᒻᒪ ᐊᓯᔨᕐᑕᐅᑦᓗᓂ ᐆᒧᖓ 
"long-term goals".     
 
19. ᑖᓐᓇ ᖃᓗᓈᑎᑑᕐᑐᖓᓃᑦᑐᖅ ᐃᓚᑲᓐᓂᖓ 13.1 (11) ᐋᖅᑭᒋᐊᕐᑕᐅᕗᖅ 
ᐃᓚᒋᐊᕐᑕᐅᑦᓗᓂ "the" ᑭᖑᖓᒍ "fiscal year of the fund is".   
 
20. ᐃᓚᖓ 15(2) ᐲᖅᑕᐅᕗᖅ.  
 
21.  ᑕᕙᓂ ᐅᐃᕖᑎᑑᕐᑐᓂ ᐃᓚᑲᓐᓂᖓ 23(2)(b) ᐋᖅᑭᒋᐊᕐᑕᐅᕗᖅ ᐲᖅᑕᐅᑦᓗᓂ 
"audio-visuelle" ᐊᒻᒪ ᐊᓯᔨᕐᑕᐅᑦᓗᓂ ᐆᒧᖓ "audiovisuelle". 
 
22. ᐃᓚᑲᓐᓂᖓ 36 (3) ᐋᖅᑭᒋᐊᕐᑕᐅᕗᖅ ᐲᖅᑕᐅᑦᓗᓂ "ᐋᖅᑭᒃᑕᐅᓯᒪᔪᖅ" ᐊᒻᒪ 
ᐊᓯᔨᕐᑕᐅᑦᓗᓂ ᐆᒧᖓ "ᐱᖁᔭᑎᒎᕐᑐᖅ".  
 
23. ᐃᓚᖓ 37(1) ᐲᖅᑕᐅᕗᖅ ᐊᒻᒪ ᐅᑯᓄᖓ ᐊᓯᔨᕐᑕᐅᑦᓗᓂ:  
 
ᖃᐅᔨᓴᕐᑕᐅᔭᕆᐊᓕᒃ ᐊᕐᕌᒍᐃᑦ ᑕᓪᓕᒪᑦ ᓈᒐᐃᒃᐸᑕ  
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37. (1) ᑕᑦᓕᒪᑦ ᐊᕐᕌᒍᐃᑦ ᓈᒐᐃᒃᐸᑕ ᐊᐅᓚᓂᖃᓕᕐᑎᑦᓗᒍ, ᐱᒋᐊᕐᓗᒍ ᓯᕗᑦᓕᖅ ᑖᓐᓇ 
ᖃᐅᔨᓴᕐᑕᐅᓂᐅᓂᐊᕐᑐᖅ ᐊᕐᕌᒍᐊᓂ ᐱᒋᐊᕐᓗᓂ ᓯᑎᐱᕆ 18, 2014, ᐅᕙᓘᓐᓂᑦ 
ᓯᕗᓂᑦᓯᐊᖓᒍᑦ ᐅᓇ ᐱᖁᔭᖅ ᐊᑐᓕᕐᑎᑕᐅᓚᐅᕐᑎᑦᓗᒍ ᒪᓕᒐᓕᐅᕐᕕᒃᒥ ᐊᒻᒪ 
ᖃᓄᐃᓕᔭᐅᓂᖅ ᒪᓕᒐᓕᐅᕐᑎᓄᑦ ᐊᑐᕐᑕᐅᓗᓂ, ᑖᒃᑯᐊ ᒪᓕᒐᓕᐅᕐᑏᑦ ᐅᕙᓘᓐᓂᑦ 
ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᕆᔭᐅᔪᑦ ᒪᓕᒐᓕᐅᕐᕕᒃᒥ ᕿᒥᕈᔨᐅᖃᑕᕐᓂᐊᕐᑐᑦ ᑖᒃᑯᓂᖓ ᐊᒻᒪ 
ᐊᐅᓚᑕᐅᓂᖓᓂᒃ ᐆᒪ ᐱᖁᔭᑉ, ᐊᒻᒪ ᐊᓯᖏᑦ ᑕᒪᒃᑯᐊ ᐱᖁᔭᑎᒎᕐᑐᑦ, ᐊᑐᐊᒐᖏᑦ, 
ᒪᓕᒋᐊᓕᖏᑦ, ᐸᕐᓇᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᐅᕙᓘᓐᓂᑦ ᒪᓕᒃᑕᐅᖁᔭᐅᔪᑦ ᒪᓕᒐᓕᐅᕐᑎᓄᑦ ᐅᕙᓘᓐᓂᑦ 
ᖃᑎᒪᔨᕋᓛᖑᔪᓄᑦ ᒪᓕᒐᓕᐅᕐᕕᒃᒥ.  
 
24.  (1) ᑎᑎᕋᕐᓯᒪᔪᖓ 38(1)(f) ᐋᖅᑭᒋᐊᕐᑕᕗᖅ ᐲᖅᑕᐅᑦᓗᓂ ᑖᓐᓇ "or (4)".  

 
 (2) (2) ᑎᑎᕋᕐᓯᒪᔪᖓ 38(1)(i)  ᐋᖅᑭᒋᐊᕐᑕᐅᕗᖅ ᐲᖅᑕᐅᑦᓗᓂ "ᑕᕙᓂ 
ᐃᓚᑲᓐᓂᖓᓂ  13(3)  ᐊᒻᒪ (4)" ᐊᒻᒪ ᐊᓯᑦᔨᕐᑕᐅᑦᓗᓂ "ᑕᕙᓂ ᐃᓚᑲᓐᓂᖓᓂ 13(3) 
ᐅᕙᓘᓐᓂᑦ ᐊᑐᓕᕐᑎᑕᐅᓂᖏᑦ ᐱᕐᓇᑕᐅᓯᒪᓂᒃᑯᑦ ᐊᒻᒪ ᑐᓴᕋᒃᓴᐃᑦ ᐃᓕᖓᔪᑦ 
ᐃᓚᑲᓐᓂᖓᓄᑦ 13(4)".   
 
 (3) ᑎᑎᕋᓯᒪᔪᖓᓃᑦᑐᖅ 38(1)(i.1) ᐲᖅᑕᐅᕗᖅ ᐊᒻᒪ ᐅᑯᓄᖓ 
ᐊᓯᔨᕐᑕᐅᑦᓗᓂ:  
 

(i.1) ᑕᒪᒃᑯᐊ ᐊᐅᓚᑕᐅᓂᖏᑦ ᑮᓇᐅᔭᕆᓂᐊᕐᑕᖏᑕ ᑕᕙᖓᑦ 
ᐃᓕᑕᕆᔭᐅᓯᒪᔪᓄᑦ ᐅᖃᐅᓯᕐᓄᑦ ᓯᕗᒧᐊᒃᓴᕐᑕᐅᓂᖓᓄᑦ 
ᑮᓇᐅᔭᕆᔭᓂᒃ, ᐃᓚᐅᓗᑎᒃ ᑕᒪᒃᑯᐊ ᖃᐅᔨᒪᔨᑕᕆᔭᐅᔪᑦ 
ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᑦ ᐊᒻᒪ ᖃᐅᔨᒪᔨᒋᔭᐅᖃᑕᕐᓂᐊᕐᑐᑦ ᑮᓇᐅᔭᖏᓐᓄᑦ ᐊᒻᒪ 
ᖃᓄᖅ ᐊᑐᕐᑕᐅᕙᑦᓕᐊᒪᖔᑕ ᑕᒪᒃᑯᐊ ᑮᓇᐅᔭᐃᑦ;  

(i.2)   13.1(2);  ᖃᐅᔨᒪᑎᑦᓯᖃᑕᕐᓗᑎᒃ ᐊᒻᒪ ᓇᓕᖃᓂᒃ 
ᐊᑐᐃᓇᐅᑎᑦᓯᖃᑕᕆᐊᓖᑦ ᐃᓚᑲᓐᓂᖓ ᒪᓕᒃᓗᒍ 13.1(2);  

 
ᐃᓚᖓ III    

 
ᐱᒋᐊᕐᑎᑕᐅᓯᒪᓕᕐᑎᑦᓗᒍ  

 
ᑐᑭᖏᑦ  
25. ᐅᕙᓂ, ᐃᓕᑕᕆᔭᐅᓯᒪᔪᓄᑦ ᐅᖃᐅᓯᕐᓄᑦ ᐱᖁᔭᖓ" ᑐᑭᓕᕐᓂ ᑖᓐᓇ 
ᐃᓕᑕᕆᔭᐅᓯᒪᔪᓄᑦ ᐅᖃᐅᓯᕐᓄᑦ ᐱᖁᔭᖓ, S.Nu. 2008,c.10, ᐋᖅᑭᒋᐊᕐᑕᐅᕗᖅ 
ᑖᑦᓱᒧᖓ ᐃᓚᖓᓄᑦ II. (Official Languages Act)  
 
ᐱᑕᖃᑦᓯᐊᕆᐊᓕᒃ ᓴᖅᑭᑕᐅᓂᐊᕐᑎᑦᓗᒋᑦ ᐋᖅᑭᒃᓱᕐᑕᐅᕙᑦᓕᐊᓂᖏᑦ ᐊᑐᐊᒐᐃᑦ  
26. (1) ᑕᒪᒃᑯᐊ ᐋᖅᑭᒃᓱᕐᑕᐅᕙᑦᓕᐊᔪᑦ ᐊᑐᐊᒐᒃᓴᐃᑦ ᒪᓕᒃᓗᑎᒃ ᐃᓚᖓᓂᒃ 44 
ᑕᕙᓂ ᐃᓄᐃᑦ ᐅᖃᐅᓯᖏᑕ ᓴᐳᒥᔭᐅᓂᖓᓄᑦ ᐱᖁᔭᖓᓂ, ᑕᒪᓐᓇᑕᐅᖅ 
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ᖃᐅᔨᒃᑲᐅᑕᐅᔭᕆᐊᖃᕋᔭᕐᒪᑦ ᐊᒻᒪ ᓴᖅᑭᑕᐅᔭᕆᐊᖃᕋᔭᕐᓱᓂ ᒪᓕᒃᓗᒍ ᐃᓚᖓᓃᑦᑐᖅ 
38 ᑕᕙᓂ ᐃᓕᑕᕆᔭᐅᓯᒪᔪᓄᑦ ᐅᖃᐅᓯᕐᓄᑦ ᐱᖁᔭᖓᓂ, ᓇᓗᓇᐃᓗᒍ 
ᓴᖅᑭᑕᐅᔭᕆᐊᖓᓂᒃ ᒪᓕᒃᑕᐅᓗᓂ ᑖᓐᓇ ᐃᓚᖓᓃᑦᑐᖅ 38 ᑕᕙᓂ 
ᐃᓕᑕᕆᐅᔭᓯᒪᔪᓄᑦ ᐅᖃᐅᓯᕐᓄᑦ ᐱᖁᐅᔭᖓᓂ.  
 
Act ᒪᓕᒐᖏᑦ ᐋᖅᑭᒃᑕᐅᖃᑦᑕᕐᑐᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᐅᖃᐅᓯᖏᑕ ᓴᐳᒥᔭᐅᔪᑎᖓᓄᑦ 
ᐱᖁᔭᖓᓂ,  
 (2) ᑖᒃᑯᐊ ᐊᑐᐊᒐᖏᑦ ᒪᓕᑦᓯᐊᕆᐊᓖᑦ ᐃᓚᖓᓂ 44 ᑕᕙᓂ ᐃᓄᐃᑦ 
ᐅᖃᐅᓯᖏᑕ ᓴᐳᒥᔭᐅᔪᑎᖓᓄᑦ ᐱᖁᔭᖓᓂ, ᐊᑐᓕᕐᑎᑕᐅᔭᕆᐊᖃᕐᓂᖏᑦ ᒪᓕᒃᓗᒋᑦ 
ᐃᓚᖓᓂ 38 ᑕᕙᓂ ᐃᓄᐃᑦ ᐅᖃᐅᓯᖏᑕ ᓴᐳᒥᔭᐅᔪᑎᖓᓄᑦ ᐱᖁᔭᖓᓂ.  
 
ᐃᓄᐃᑦ ᐅᖃᐅᓯᖏᑕ ᓴᐳᒥᔭᐅᔪᑎᖓᓄᑦ ᑮᓇᐅᔭᖃᕐᕕᖓᑦ  
 
27.  ᑕᒪᓐᓇ ᐃᓕᑕᕆᔭᐅᓯᒪᔪᓄᑦ ᐅᖃᐅᓯᕐᓄᑦ ᓴᐳᒥᔭᐅᔪᑎᖓᓄᑦ ᑮᓇᐅᔭᖃᕐᕕᖓ 
ᐋᖅᑭᒃᑕᐅᓯᒪᕗᖅ ᒪᓕᒃᓗᒍ ᐃᓚᖓᓂ 25.1 ᑕᕙᓂ ᐃᓄᐃᑦ ᐅᖃᐅᓯᖏᑕ 
ᓴᐳᒥᔭᐅᔪᑎᖓᓄᑦ ᐱᖁᔭᖓᓂ, ᐱᒋᐊᑲᓐᓂᕐᓯᒪᕗᖅ ᐃᓚᖓᓂ 13.1 ᑕᕙᓂ 
ᐃᓕᑕᕆᔭᐅᓯᒪᔪᑦ ᐅᖃᐅᓰᑦ ᐱᖁᔭᖓᓂ.  
 
ᐊᑦᔨᐅᖏᑦᑐᒃᑯᑦ ᐅᖃᐅᓯᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᑲᒥᓴᓇ  
28.  ᑖᓐᓇ ᐊᑦᔨᖏᑦᑐᒃᑯᑦ ᐅᖃᐅᓯᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᑲᒥᓴᓇ ᑎᒃᑯᐊᕐᑕᐅᓇᔭᕐᑐᖅ ᒪᓕᒃᓗᒍ 
ᐃᓚᖓᓃᑦᑐᖅ 28.1 ᑕᕙᓂ ᐃᓄᐃᑦ ᐅᖃᐅᓯᖏᑕ ᓴᐳᒥᔭᐅᔪᑎᖓᓄᑦ ᐱᖁᔭᖓᓂ, 
ᑎᒃᑯᐊᕐᑕᐅᓯᒪᐃᓐᓇᕐᓂᐊᕐᐳᖅ ᑖᓐᓇ ᑎᒃᑯᐊᕐᑕᐅᔪᑎᖓ ᒪᓕᒃᓗᓂ ᐃᓚᒃᑲᓂᖓᓂ 19 
ᑕᕙᓂ ᐃᓕᑕᕆᔭᐅᓯᒪᔪᑦ ᐅᖃᐅᓰᑦ ᐱᖁᔭᖓᓂ ᑭᓯᐊᓂ ᖃᓄᖅ ᐊᑯᓂᐅᑎᒋᔪᒥᒃ 
ᑎᒃᑯᐊᕐᑕᐅᒪᓂᖓ ᐃᓱᓕᒐᔭᕐᑐᖅ ᑎᒃᑯᐊᕐᑕᐅᓚᐅᓂᖓᑕ ᐅᓪᓗᖓ ᒪᓕᒃᓗᒍ ᑖᓐᓇ 
ᐊᑦᔨᐅᖏᑦᑐᒃᑯᑦ ᐃᓕᔭᐅᓯᒪᓂᖓ ᑲᒥᓴᓇᐅᓂᐊᕐᑎᑦᓗᒍ ᐅᖃᐅᓯᓕᕆᓂᕐᒧᑦ 
ᐃᓱᓕᑦᓯᐊᕆᓗᒍ.  
 

ᐱᒋᐊᕐᓂᕆᓇᔭᕐᑕᖓ  
 
ᐊᑐᓕᕐᑕᐅᓇᔭᕐᓂᖓ  
29.  ᐅᓇ ᐱᖁᔭᖅ ᐊᑐᓕᕐᓂᐊᕐᐳᖅ ᐅᓪᓗᖓᓂ ᐃᓕᑕᕆᔭᐅᓯᒪᔪᓄᑦ ᐅᖃᐅᓯᕐᓄᑦ 
ᐱᖁᔭᖅ ᐊᑐᕐᓂᖃᓕᕐᓗᓂ.  
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1 

BILL XXX 
 

LANGUAGE STATUTES AMENDMENT ACT 
 
The Commissioner of Nunavut, by and with the advice and consent of the Legislative 
Assembly, enacts as follows: 
 

PART I 
 

Inuit Language Protection Act 
 
1. The Inuit Language Protection Act is amended as set out in this Part. 
 
2. (1) The definition "Languages Commissioner" in subsection 1(1) is amended 
by striking out "subsection 18(1)" and substituting "subsection 16(1)". 
 
 (2) The definition "parent" in subsection 1(1) is repealed. 

 
 (3) The following definition is added to subsection 1(1) in alphabetical order: 
 
"special Languages Commissioner" means a special Languages Commissioner appointed 
under subsection 19(1) of the Official Languages Act; (commissaire aux langues spécial) 

 
3. Section 8 is amended by 

(a) striking out "an individual education plan has been proposed or 
implemented" in subsection (1) and substituting "an individual 
student support plan exists or is being developed"; 

(b) striking out "an individual education plan, consistent with the 
individual education objectives determined under the Education 
Act" in paragraph (2)(b)(ii) and substituting "an individual 
student support plan consistent with the adjustments and supports 
provided for by the plan"; and 

(c) repealing subparagraph (2)(d)(i) and substituting the 
following:  

 
(i)  curriculum, classroom materials and programs in the Inuit 

Language required to implement this section. 
 

4. (1) The English version of section 9 is amended by striking out "pre-school" 
and substituting "preschool". 
 
 (2) Paragraph 9(c) is repealed and the following substituted: 
 

(c)  develop and implement the licensing standards, training, 
certification and professional development for child day care 
operators and staff under the Child Day Care Act, or other early 
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childhood education providers, that are required to implement this 
section. 

 5. The English version of paragraph 16(2)(e) is amended by striking out 
"administer in accordance with applicable law, an award program, to recognize" and 
substituting "administer, in accordance with applicable law, an award program to 
recognize". 

6. The English version of paragraph 17(2)(a) is amended by striking out "Inuit 
Uqasinginnik" wherever it appears and substituting "Inuit Uqausinginnik". 

 
7. The English version of paragraph 20(2)(d) is amended by striking out "Inuit 
Uqausingiinik" and substituting "Inuit Uqausinginnik". 

 
8. The English version of paragraph 24(2)(f) is amended by striking out the 
comma after "distribution or access".  

 
9. Sections 25 and 25.1 are repealed and the following substituted: 
 
Implementation plan and powers 
25. (1) The Minister shall include in the implementation plan referred to in 
subsection 13(3) of the Official Languages Act a separate comprehensive plan to ensure 
the coordinated implementation of this Act and, to this end, the Minister may exercise the 
powers and shall perform the duties, including consultation, that are assigned to the 
Minister under subsections 13(3) to (6) of the Official Languages Act. 
 
Strategy for revitalization and promotion 
 (2) As it relates to this Act, the implementation plan must include a strategy 
designed to 

(a) identify and coordinate activities and measures to be taken for the 
purpose of Inuit Language revitalization and promotion, 
particularly targeting communities and age groups for which there 
are special concerns about language loss or assimilation; and 

(b) clarify the roles and responsibilities to be discharged to implement 
the strategy, including those of government, and any private sector 
bodies, communities and members of the public. 

 
Minister may direct 
 (3) The Minister may direct that a department of the Government of Nunavut or a 
public agency shall do all or any of the following: 

(a) provide information, submissions or program-specific expertise to 
the Inuit Uqausinginnik Taiguusiliuqtiit that the Inuit 
Uqausinginnik Taiguusiliuqtiit has requested or recommended or 
that the Minister considers to be appropriate to the exercise of the 
powers and the performance of the duties of the Inuit 
Uqausinginnik Taiguusiliuqtiit; 
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(b) collaborate with the Inuit Uqausinginnik Taiguusiliuqtiit for the 
development of Inuit Language proficiency evaluations tailored for  
(i) all or any part of the public service,  
(ii) any category of child day care operators and staff under the 

Child Day Care Act or other early childhood education 
providers, or 

(iii)  any category of teachers or students under the Education 
Act, Public Colleges Act or other legislation applicable to 
teachers or students in Nunavut; 

(c) use or require participation in a competency assessment, test or 
survey developed, recommended or administered by the Inuit 
Uqausinginnik Taiguusiliuqtiit. 

 
Correct error in the French para a)  "à un programme que l'Inuit Uqausinginnik 
Taiguusiliuqtiit a demandés" 

 
10. Section 27 is repealed and the following substituted: 
 
Minister's annual report 
27. The Minister shall include in a report prepared and submitted under section 15 of 
the Official Languages Act a separate description of  

(a) all the activities, results achieved and use of government resources 
during the preceding fiscal year in relation to the discharge of 
language obligations under this Act; 

(b) the establishment, operation or performance of policies, programs 
and services in this regard; 

(c) the number and nature of the reports and recommendations 
provided by the Inuit Uqausinginnik Taiguusiliuqtiit pursuant to 
subsection 17(1), the government response in each case and, if a 
report or recommendation has not been accepted or implemented, 
an explanation for the government response; and 

(d) the other information relating to this Act and the regulations that 
the Minister considers appropriate. 

 
11. Sections 28.1 to 28.4 are repealed. 
 
12. The English version of paragraph 37(2)(a) is amended by striking out 
"Language Commissioner's" and substituting "Languages Commissioner's". 

 
13. The English version of paragraph 39(1)(a) is amended by striking out 
"Language Commissioner" and substituting "Languages Commissioner". 

 
14. Section 43 is repealed and the following substituted:  
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Review in conjunction with Official Languages Act 
43. (1) Except as directed by motion of the Legislative Assembly, section 37 of the 
Official Languages Act governs the review of this Act. 
 
Inuit Uqausinginnik Taiguusiliuqtiit 
 (2) A review under subsection (1) shall include a review of the status of the Inuit 
Uqausinginnik Taiguusiliuqtiit, and whether or not administrative independence is 
necessary for its work. 
 
15. Paragraphs 44(1)(g.1) and (g.2) are repealed and the following substituted: 
 

(g.1) respecting the establishment and maintenance of a register of 
persons or organizations under section 44.2; 

 
16. Section 44.1 is amended by 

(a)  adding "for the Legislative Assembly" after "may make 
regulations" in subsection (1);  

(b) striking out "considers necessary" and substituting "considers 
necessary to ensure that the Legislative Assembly is in compliance 
with this Act" in subsection (1);  

(c) striking out "rules" and substituting "rules of court" in 
subsection (2); and  

(d) adding "that are considered to be necessary to ensure compliance 
with this Act," after "in force," in subsection (2). 

 
 

PART II 
 

Official Languages Act 
 
17. The Official Languages Act, S.Nu. 2008,c.10, is amended as set out in this 
Part. 
 
18. The English version of subparagraph 13(3)(b)(v) is amended by striking out 
"long term goals" and substituting "long-term goals". 
 
19. The English version of subsection 13.1 (11) is amended by adding "the" after 
"fiscal year of the fund is". 
 
20. Section 15(2) is repealed. 
 
21.  The French version of subsection 23(2)(b) is amended by striking out "audio-
visuelle" and substituting "audiovisuelle". 
 
22. Subsection 36 (3) is amended by striking out "adjudicative" and substituting 
"legal". 
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23. Section 37(1) is repealed and the following substituted:  
 
Review after five years 
37. (1) After every five years of operation, commencing with a first review in the 
year following September 18, 2014, or such earlier time after this Act comes into 
force as the Legislative Assembly may direct, the Legislative Assembly or a committee 
of the Legislative Assembly shall review the provisions and operation of this Act, and 
such other legislation, policies, guidelines, plans or directives as the Legislative 
Assembly or committee of the Legislative Assembly may direct. 
 
24. (1) Paragraph 38(1)(f) is amended by striking out "or (4)". 

 
 (2) Paragraph 38(1)(i) is amended by striking out "in subsections 13(3) and 
(4)" and substituting  "in subsection 13(3) or the implementation plans and information 
referred to in subsection 13(4)". 
 
 (3) Paragraph 38(1)(i.1) is repealed and the following substituted: 
 

(i.1) governing disbursements from the Official Languages Promotion 
Fund, including establishing advisory committees and providing 
for their advisory and governance functions;  

(i.2)   prescribing information and records for the purposes of subsection 
13.1(2); 

 
PART III 

 
TRANSITIONAL  

 
Definition 
25. In this Part, "Official Languages Act" means the Official Languages Act, 
S.Nu. 2008,c.10, as amended by Part II. (Loi sur les langues officielles) 
 
Requirement to publish draft regulation 
26. (1) A draft regulation published in compliance with section 44 of the Inuit 
Language Protection Act, which would otherwise be subject to additional notice and 
publication requirements under section 38 of the Official Languages Act, is deemed 
to have been published in compliance with section 38 the Official Languages Act. 
 
Regulation made under the Inuit Language Protection Act 
 (2) A regulation made in compliance with section 44 of the Inuit Language 
Protection Act, which would otherwise require reenactment under section 38 of the 
Official Languages, is deemed to have been made under section 38 of the Official 
Languages Act.  
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Official Languages Promotion Fund  
27.  The Official Languages Promotion Fund established by section 25.1 of the 
Inuit Language Protection Act is continued under section 13.1 of the Official 
Languages Act. 
 
Special Languages Commissioner  
28.  A special Languages Commissioner appointed under section 28.1 of the Inuit 
Language Protection Act, shall continue to hold that office as if the appointment had 
been made under section 19 of the Official Languages Act but with an initial term of 
office expiring on the day that his or her prior appointment as a special Languages 
Commissioner would have expired.  
 

COMMENCEMENT 
 
Coming into force 
29.  This Act comes into force on the day on which the Official Languages Act 
comes into force.  
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